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PACKING DETAILS:TOTAL 1 BOX
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EN:First, 9 the protective film on the surface  needs to be removed !
DE:Zunächst 9 muss die Schutzfolie auf der Oberfläche entfernt 
werden!
ES:Primero, es necesario quitar la película protectora 9 de la 
superficie.
FR:Tout d’abord, 9 le film protecteur sur la surface doit être enlevé!
IT:Per prima cosa, necessario  rimuovere le pellicole protettive 9 e 10 
sulla superficie!
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EN:Finally, 1/2/3 the protective film on the surface  needs to be removed !
DE:Schließlich muss die 1/2/3 Schutzfolie auf der Oberfläche entfernt werden！
ES:Finalmente, se debe quitar la película protectora 1/2/3 en la superficie！
FR:Le Finally, 1/2/3 le film protecteur sur la surface doit être enlevé.
IT:Infine, le parti 1/2/3 della pellicola protettiva sulla superficie devono essere rimosse
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EN:Press from the left to open the drawer, not the right.
DE:Drücken Sie von links, um die Schublade zu öffnen, nicht von rechts.
ES:Abra el cajón a través de presionarlo desde la izquierda, no desde la derecha.
FR:Appuyez sur la gauche pour ouvrir le tiroir, pas sur la droite.
IT:Tirare da sinistra per aprire il cassetto, non da destra.




	1
	2
	图纸和视图
	2


	3
	图纸和视图
	A


	4
	图纸和视图
	B


	5
	图纸和视图
	C


	6
	图纸和视图
	D


	7
	图纸和视图
	E


	8
	图纸和视图
	F


	9
	8.pdf
	图纸和视图
	F


	8.pdf
	图纸和视图
	F


	8.pdf
	图纸和视图
	F





